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LUONNOS 

KAUPPAAN LIITTYVIEN KYSYMYSTEN KOKOONPANOSSA OLEVAN  

EU–UKRAINA-ASSOSIAATIOKOMITEAN  

PÄÄTÖS N:o .../2022, 

annettu … päivänä …kuuta 2022, 

Euroopan unionin, Euroopan atomienergiayhteisön ja niiden jäsenvaltioiden 

sekä Ukrainan välisessä assosiaatiosopimuksen liitteen XV 

(Tullilainsäädännön lähentäminen) päivittamisestä 

KAUPPAAN LIITTYVIEN KYSYMYSTEN KOKOONPANOSSA OLEVA EU–UKRAINA-

ASSOSIAATIOKOMITEA, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin, Euroopan atomienergiayhteisön ja niiden jäsenvaltioiden sekä 

Ukrainan välisen assosiaatiosopimuksen ja erityisesti sen 465 artiklan 3 kohdan ja 84 artiklan, 
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sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön ja niiden jäsenvaltioiden sekä 

Ukrainan välinen assosiaatiosopimus, jäljempänä ’sopimus’, allekirjoitettiin 21 päivänä 

maaliskuuta ja 27 päivänä kesäkuuta 2014, ja se tuli voimaan 1 päivänä syyskuuta 2017. 

(2) Assosiaationeuvosto siirsi assosiaationeuvoston päätöksellä N:o 3/2014 kauppaan liittyvien 

kysymysten kokoonpanossa olevalle assosiaatiokomitealle toimivallan päivittää 

sopimuksen liitettä XV. 

(3) Sopimuksen johdanto-osassa vahvistetaan osapuolten halu tukea lainsäädännön 

lähentämistä koskevaa Ukrainan uudistusprosessia, joka edistää asteittaista taloudellista 

yhdentymistä ja poliittisen assosiaation syvenemistä. 

(4) Ukraina sitoutui sopimuksen 84 artiklan mukaisesti lähentämään asteittain lainsäädäntöään 

unionin tullilainsäädäntöön, kuten sopimuksen liitteessä XV (Tullilainsäädännön 

lähentäminen) määrätään. 

(5) Sopimuksen liitteessä XV (Tullilainsäädännön lähentäminen) lueteltu unionin säännöstö on 

kehittynyt merkittävästi sopimusneuvottelujen päättymisen jälkeen. Kyseinen kehitys olisi 

otettava huomioon kyseisessä liitteessä, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 
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1 artikla 

Korvataan Euroopan unionin, Euroopan atomienergiayhteisön ja niiden jäsenvaltioiden sekä 

Ukrainan välisen assosiaatiosopimuksen liite XV (Tullilainsäädännön lähentäminen) tämän 

päätöksen liitteellä. 

2 artikla 

Tämä päätös on laadittu bulgarian, englannin, espanjan, hollannin, iirin, italian, kreikan, kroaatin, 

latvian, liettuan, maltan, portugalin, puolan, ranskan, romanian, ruotsin, saksan, slovakin, sloveenin, 

suomen, tanskan, tšekin, unkarin, viron ja ukrainan kielellä, ja kukin teksti on yhtä 

todistusvoimainen. 

3 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

Tehty ... 

Kauppaan liittyvien kysymysten kokoonpanossa olevan EU–Ukraina- assosiaatiokomitean puolesta 

Puheenjohtaja Sihteerit 
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LIITE 

”LUVUN 5 LIITE XV 

TULLILAINSÄÄDÄNNÖN LÄHENTÄMINEN 

Unionin tullikoodeksi 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 952/2013, annettu 9 päivänä lokakuuta 2013, 

unionin tullikoodeksista. 

Aikataulu: edellä mainitun asetuksen säännökset, lukuun ottamatta 1, 2, 4 ja 26 artiklaa, 42 artiklan 

3 kohtaa, 46 artiklan 3 ja 5–7 kohtaa, 49 ja 50 artiklaa, 64–68 artiklaa, 88 artiklan c alakohtaa, 

112 artiklan 2 kohdan toista ja kolmatta alakohtaa, 114 artiklan 1 kohdan toista ja kolmatta 

alakohtaa, 136 artiklaa, 179–181 artiklaaja 204 artiklaa, 206 artiklan b alakohtaa, 208 ja 

209 artiklaa, 234 artiklaa sekä 278–288 artiklaa, saatettava osaksi Ukrainan lainsäädäntöä neljän 

vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Lähentäminen asetuksen (EU) N:o 952/2013 5–8 artiklaan, 16 ja 17 artiklaan, 18–21 artiklaan,  

52–55 artiklaan, 56 ja 57 artiklaan, 77–87 artiklaan, 88 artiklan a ja b alakohtaan, 89–111 artiklaan, 

112 artiklan 1, 3 ja 4 kohtaan ja 112 artiklan 2 kohdan ensimmäiseen alakohtaan, 113 artiklaan, 

114 artiklan 1 kohdan ensimmäiseen alakohtaan ja 114 artiklan 2, 3 ja 4 kohtaan ,  

115–126 artiklaan, 133–135 artiklaan, 137 ja 138 artiklaan, 182–187 artiklaan, 203 artiklan 3 ja 

4 kohtaan, 205 artiklaan, 211–213 artiklaan, 218 ja 219 artiklaan, 222–225 artiklaan, 254 ja 

255 artiklaan, ja 261 ja 262 artiklaan sekä 263-277 artiklaan on tehtävä parhaan pyrkimyksen 

periaatetta noudattaen. 
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Yhteinen passitus ja hallinnollinen yhtenäisasiakirja (SAD) 

Tavarakaupan muodollisuuksien yksinkertaistamisesta 20 päivänä toukokuuta 1987 tehty 

yleissopimus 

Yhteisestä passitusmenettelystä 20 päivänä toukokuuta 1987 tehty yleissopimus 

Aikataulu: edellä mainittujen yleissopimusten määräykset, mukaan lukien Ukrainan mahdollinen 

liittyminen kyseisiin yleissopimuksiin, saatetaan osaksi Ukrainan lainsäädäntöä neljän vuoden 

kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 

Tullittomuus 

Yhteisön tullittomuusjärjestelmän luomisesta 16 päivänä marraskuuta 2009 annettu neuvoston 

asetus (EY) N:o 1186/2009 

Aikataulu: Edellä mainitun asetuksen I ja II osasto on saatettava osaksi Ukrainan lainsäädäntöä 

viimeistäänneljän vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. 
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Teollis- ja tekijänoikeuksien suoja 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 608/2013, annettu 12 päivänä kesäkuuta 2013, 

teollis- ja tekijänoikeuksien tullivalvonnasta 

Aikataulu: edellä mainitun asetuksen säännökset 26 artiklaa lukuun ottamatta saatetaan osaksi 

Ukrainan lainsäädäntöäkolmen vuoden kuluessa tämän sopimuksen voimaantulosta. Lähentämistä 

asetukseen (EU) N:o 608/2013 koskeva velvoite ei sinällään aiheuta Ukrainalle velvoitetta soveltaa 

toimenpiteitä silloin, kun jotakin teollis- ja tekijänoikeutta ei suojata sen teollis- ja tekijänoikeutta 

koskevien lainsäädännön ja asetusten nojalla. 

Selittävä huomautus: 

Tässä liitteessä ’lähentämisellä’ tarkoitetaan Ukrainan velvollisuutta saattaa asiaankuuluvat unionin 

lainsäädännön säännökset osaksi Ukrainan lainsäädäntöä ja panna ne jatkuvasti täytäntöön 

sopimuksen 84 artiklan mukaisesti. 

Tässä liitteessä ’parhaan pyrkimyksen periaatteella’ tarkoitetaan Ukrainan velvollisuutta saattaa 

unionin lainsäädännön asiaankuuluvat säännökset osaksi Ukrainan lainsäädäntöä ja panna ne 

jatkuvasti täytäntöön mahdollisimman suuressa määrin ja aina, kun se on käytännössä mahdollista 

sopimuksen 76 artiklassa asetettujen tavoitteiden saavuttamiseksi.” 
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